
Embrace nature. 
Live green.

AMORIM WISE
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Amorim WISE is the purest outcome of a Circular Economy model 
that aims to turn waste and used cork stoppers into a valuable and 
sustainable product.

Amorim WISE es el resultado más puro de un modelo de Economía Circular que tiene como 
objetivo convertir los residuos y los tapones de corcho usados en un producto valioso y sostenible.

Amorim WISE é o resultado mais puro de um modelo de Economia Circular que visa transformar 
os resíduos e as rolhas de cortiça usadas num produto valioso e sustentável.

Amorim WISE est le résultat le plus pur d’un modèle d’économie circulaire qui vise à transformer 
les déchets et les bouchons en liège usagés en un produit précieux et durable.

Amorim WISE è il risultato più puro di un modello di Economia Circolare che mira a trasformare i 
rif iuti e i tappi di sughero usati in un prodotto prezioso e sostenibile.

AMAZING NATURE
Sustainability is much more than protecting and preserving nature. It is, first and foremost, the concept 
of finding balance between us as human beings and our natural environment.

One of the core values of Amorim WISE is the Respect for Nature. With a Green production process and 
use of natural, sustainable and recyclable raw materials, Amorim WISE promotes people’s well-being.
Beyond its remarkable sustainability credentials, Amorim WISE is also a high end product that combines 
quality, performance and unique designs. 

Embrace nature.
Live green.

BEING
GREEN
BEING
UNIQUE

La sostenibilidad es mucho más que proteger y preservar la naturaleza. Es, ante todo, el concepto de encontrar el equilibrio 
entre nosotros como seres humanos y nuestro entorno natural.

Uno de los valores fundamentales de Amorim WISE es el respeto por la naturaleza. Con un proceso de produción Green y el 
uso de materias primas naturales, sostenibles y reciclables, Amorim WISE promueve el bienestar de las personas.
Más allá de sus notables credenciales de sostenibilidad, Amorim WISE también es un producto de alta gama que combina 
calidad, rendimiento y diseños únicos.

Comprométete con la naturaleza. 
¡Vive el verde!

Sustentabilidade é muito mais do que proteger e preservar a natureza. É, antes de mais nada, o conceito de encontrar o
equilíbrio entre nós, como seres humanos, e nosso ambiente natural.

Um dos valores fundamentais da Amorim WISE é o Respeito pela Natureza. Com um processo de produção Green e uso de 
matérias-primas naturais, sustentáveis e recicláveis, Amorim WISE promove o bem-estar das pessoas.
Para além das suas notáveis credenciais de sustentabilidade, Amorim WISE é também um produto de gama alta que alia
qualidade, performance e designs únicos.

Abrace a Natureza. 
Seja sustentável.

La durabilité va bien au-delà de la protection et de la préservation de la nature. C’est d’abord et avant tout le concept de
trouver un équilibre entre nous en tant qu’êtres humains et notre environnement naturel.

L’une des valeurs fondamentales d’Amorim WISE est le respect de la nature. Avec un processus de production Green et l’utili-
sation de matières premières naturelles, durables et recyclables, Amorim WISE promeut le bien-être des personnes.
Au-delà de ses références remarquables en matière de durabilité, Amorim WISE est également un produit haut de gamme qui 
allie qualité, performances et conceptions uniques.

Ouvrez les bras à la nature. 
Choisissez la vie en vert.

La sostenibilità è molto più che proteggere e preservare la natura. È, prima di tutto, il concetto di trovare un equilibrio tra noi 
come esseri umani e il nostro ambiente naturale.

Uno dei valori fondamentali di Amorim WISE è il rispetto per la natura. Con un processo produttivo Green e l’utilizzo di materie 
prime naturali, sostenibili e riciclabili, Amorim WISE promuove il benessere delle persone.
Oltre alle sue straordinarie credenziali di sostenibilità, Amorim WISE è anche un prodotto di fascia alta che combina qualità, 
prestazioni e design unici.

Abbraccia la natura. 
Vivi nel verde.
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AMAZING SUSTAINABILITY
No trees are damaged or cut down during the harvesting.
No se dañan ni talan árboles durante la saca.
Nenhuma árvore é danificada ou cortada durante o descortiçamento.
Aucun arbre n’est endommagé ou coupé pendant la récolte.
Nessun albero viene danneggiato o abbattuto durante la raccolta.

For each ton of cork produced, the cork oak forest retains up to 73 tons of CO2.
Por cada tonelada de corcho producida, el alcornocal retiene hasta 73 toneladas de 
CO2.
Por cada tonelada de cortiça produzida, o montado retém até 73 toneladas de CO2.
Pour chaque tonne de liège produite, la forêt de chênes-lièges retient jusqu’à 73 
tonnes de CO2.
Per ogni tonnellata di sughero prodotta, la foresta di querce da sughero trattiene fino 
a 73 tonnellate di CO2.

The cork oak forest is essential for the economic development of rural areas in 
the Mediterranean region.
El alcornocal es fundamental para el desarrollo económico de las zonas rurales de la 
región mediterránea.
O montado é essencial para o desenvolvimento económico das zonas rurais da 
região mediterrânica.
La forêt de chêne-liège est essentielle pour le développement économique des 
zones rurales de la région méditerranéenne.
La foresta di querce da sughero è essenziale per lo sviluppo economico delle aree 
rurali della regione mediterranea.

Cork harvesting is one of the highest paid agricultural jobs in the world.
Saca del corcho es un de los trabajos agrícolas mejor pagado del mundo.
O descortiçamento um dos trabalhos agrícolas mais bem pagos do mundo.
Récolte du liège c’est un des métieres agricoles le mieux rémunéré au monde.
Raccolta del sughero è il lavoro agricolo meglio pagato al mondo.

Harvesting is a know-how that crosses family generations.
Saca del corcho es un saber hacer que atraviesa generaciones familiares.
O descortiçamento é um know-how que atravessa gerações familiares.
Récolte du liège est un savoir-faire qui traverse les générations familiales.
Raccolta del sughero è un know-how che attraversa le generazioni della famiglia.

Cork harvesting is a regular and cyclical process that prevents rural
desertification.
Saca del corcho es un proceso regular y cíclico que previene la desertificación rural.
O descortiçamento é um processo regular e cíclico que evita a desertificação rural.
La récolte du liège est un processus régulier et cyclique qui empêche la
désertification rurale.
La raccolta del sughero è un processo regolare e ciclico che previene la
desertificazione rurale.

Numbers also speak for themselves.

Amorim WISE has reached a remarkable 
negative carbon balance in most of its 
products, helping to reduce the global warming 
potential.

Los números también hablan por sí mismos.
Amorim WISE ha alcanzado un notable balance de carbono negativo en la mayoría 
de sus productos, lo que ayuda a reducir el potencial de calentamiento global.

Os números também falam por si.
Amorim WISE atingiu um notável balanço negativo de carbono na maioria de seus 
produtos, ajudando a reduzir o potencial de aquecimento global.

Les chiffres parlent aussi d’eux-mêmes.
Amorim WISE a atteint un bilan carbone négatif remarquable dans la plupart de ses 
produits, contribuant à réduire le potentiel de réchauffement climatique.

Anche i numeri parlano da soli.
Amorim WISE ha raggiunto un notevole bilancio negativo del carbonio nella maggior 
parte dei suoi prodotti, contribuendo a ridurre il potenziale di riscaldamento globale.

82% 
of Amorim Wise products 
have a negative carbon balance

El 72% de los productos Amorim Wise tienen un balance de carbono 
negativo

72% dos produtos Amorim Wise têm balanço de carbono negativo

72 % des produits Amorim Wise ont un bilan carbone négatif

Il 72% dei prodotti Amorim Wise ha un bilancio del carbonio negativo

99%
of renewable content 
in Amorim Wise Pure ranges

99% de contenido renovable en las gamas Amorim Wise Pure

99% de conteúdo renovável nas gamas Amorim Wise Pure

99% de contenu renouvelable dans les gammes Amorim Wise Pure

99% di contenuto rinnovabile nelle gamme Amorim Wise Pure

up to-193kg CO2/m2

carbon sequestration of 
Amorim Wise cork Pure

Hasta -193 kg CO2 / m2 secuestro de carbono de corcho Amorim Wise Pure

Até -193kg CO2 / m2 de sequestro de carbono da cortiça Amorim Wise Pure

Jusqu’à -193kg CO2/m2 séquestration du carbone du liège Amorim Wise 
Pure

Fino a-193kg CO2/m2 calo del carbonio del sughero Amorim Wise Pure

WHEN 
NEGATIVE IS 
EXTREMELY 
POSITIVE

CUANDO LO NEGATIVO ES EXTREMADAMENTE 
POSITIVO

QUANDO NEGATIVO É EXTREMAMENTE 
POSITIVO

QUAND LE NÉGATIF EST EXTRÊMEMENT POSITIF

QUANDO IL NEGATIVO È ESTREMAMENTE 
POSITIVO
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The comfort of
AMORIM WISE

Indoor Air Quality

Compliance with the strictest 
indoor air quality standards after 
being tested on over 2000 potential 
chemicals.

Calidad del aire interior

Cumplimiento de los más estrictos 
estándares de calidad del aire interior 
después de haber sido probado con 
más de 2000 sustancias químicas 
potenciales.

Qualidade do ar interior

Conformidade com os mais rígidos 
padrões de qualidade do ar interior, 
após ter sido testado em mais 
de 2.000 produtos químicos em 
potencial.

Qualité de l’air intérieur

Conformité aux normes de qualité 
de l’air intérieur les plus strictes 
après avoir été testé sur plus de 
2000 produits chimiques potentiels.

Qualità dell’aria interna

Conformità ai più severi standard 
di qualità dell’aria interna dopo 
essere stato testato su oltre 2000 
potenziali sostanze chimiche.

Walking Comfort

Superior sense of comfort, even 
when walking barefoot.

Comodidad al caminar

Sensación superior de comodidad, 
incluso al caminar descalzo.

Conforto para caminhar

Sensação de conforto superior, 
mesmo ao andar descalço.

Confort de marche

Sensation de confort supérieure, 
même en marchant pieds nus.

Comfort di camminata

Senso di comfort superiore, anche 
quando si cammina a piedi nudi.

Natural Thermal 
Insulation

Optimal floor temperature all year 
round.

Aislamiento Térmico 
Natural

Temperatura óptima del suelo 
durante todo el año.

Isolamento Térmico 
Natural

Temperatura ideal do pavimento 
durante todo o ano.

Isolation Thermique 
Naturelle

Température de sol optimale toute 
l’année.

Isolamento termico 
naturale

Temperatura ottimale del pavimento 
tutto l’anno.

Impact Resistance

Highest shock absorbing 
performance.

Resistencia al impacto

Máximo rendimiento de absorción 
de impactos.

Resistência ao impacto

Maior desempenho de absorção de 
choque.

Résistance aux chocs

Performances d’absorption des 
chocs les plus élevées.

Resistenza all’impatto

Massime prestazioni di 
assorbimento degli urti.

Silence

Walking sound reduction up to 53%.

Silencio

Reducción del sonido al caminar 
hasta un 53%.

Silêncio

Redução de ruído de caminhada até 
53%.

Silence

Réduction du bruit de marche 
jusqu’à 53%.

Silenzioso

Riduzione del rumore da camminata 
fino al 53%.
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cork inspire 700 HRT 12

20

28

36

cork pure

dekwall
wood inspire 700 SRT

&

cork
Being inspired by Nature is the beginning.
Inspirarse en la naturaleza es el comienzo.
A inspiração na natureza é apenas o começo.
Au commencement, il y avait l’inspiration de la nature.
Essere ispirati dalla natura è l’inizio.

  

2G

Floating 2G

2G locking system is a strong 

and robust mechanical locking 

system installed by angling of 

both long and short side.

2G flotante

El sistema de bloqueo 2G es un 

sistema de bloqueo mecánico 

fuerte y robusto que se instala 

inclinando tanto el lado largo 

como el corto.

2G flutuante

O sistema de travamento 2G 

é um sistema de travamento 

mecânico forte e robusto 

instalado por angulação do lado 

longo e curto.

2G flottant

Le système de verrouillage 2G 

est un système de verrouillage 

mécanique solide et robuste 

installé en inclinant le côté long 

et le côté court.

Galleggiante 2G

Il sistema di bloccaggio 2G è un 

sistema di bloccaggio

meccanico robusto e robusto 

installato angolando sia il lato 

lungo che quello corto.

Glue down Encolado Colado Pose collée Incollato

Heavy Traffic Residential 

areas 

Áreas residenciales de tráfico 

pesado

Áreas residenciais de tráfego 

intenso

Zones résidentielles à fort 

trafic

Aree residenziali ad traffico 

intenso

Heavy Traffic Commercial 

areas

Áreas comerciales de tráfico 

pesado

Áreas comerciais de tráfego 

intenso

Zones commerciales à fort  

trafic

Aree commerciali a alto 

traffico

Warranty. Garantía. Garantia. Garantie. Garanzia.

PU PF

For domestic areas that need 

a natural look and a soft touch, 

PU PF is the right solution.

Para áreas domésticas que 

necesitan un aspecto natural 

y un tacto suave, PU PF es la 

solución adecuada.

Para ambientes domésticos 

que precisam de um toque 

natural e suave, o PU PF é a 

solução certa.

Pour les espaces domestiques 

qui ont besoin d’un aspect 

naturel et d’un toucher doux, 

PU PF est la bonne solution. 

Per gli ambienti domestici che 

richiedono un aspetto naturale 

e un tocco morbido, PU PF è la 

soluzione giusta.

Wax Cera Cera Cire Cera

SRT
SUPERIOR RESISTANT

TECHNOLOGY

Non-PVC Superior Resistance 

Technology wear layer

developed to adapt to the

multilayered construction 

with the excellent behavior 

for heavy commercial traffic. 

Provides a superior sense of 

comfort, high mechanical 

strength and stain resistance.

La capa de protección frente 

al desgaste sin PVC Superior 

Resistance Technology

(tecnología resistente 

superior) se ha desarrollado 

para adaptarse a la fabricación 

multicapa con un excelente 

comportamiento en zonas 

comerciales de mucho paso. 

Proporciona una sensación 

de confort superior, con gran 

dureza mecánica y resistencia a 

las manchas.

Camada de desgaste sem 

PVC Superior Resistance 

Technology desenvolvida 

para se adaptar à construção 

multicamadas com excelente 

comportamento para tráfego 

comercial pesado. Oferece 

uma sensação superior de

conforto, alta resistência 

mecânica e resistência a 

manchas.

Couche d’usure technologique 

à résistance supérieure, 

sans PVC, développée pour 

s’adapter à une structure 

multicouche avec un excellent 

comportement en situation 

de fréquentation commerciale 

intense. Elle offre une sensation 

de confort supérieure, une 

résistance mécanique élevée 

et une résistance aux taches.

Strato di usura non in PVC

Superior Resistance Technolo-

gy sviluppato per adattarsi alla 

costruzione multistrato con 

l’eccellente comportamento 

per il traffico commerciale 

pesante. Fornisce un superiore 

senso di comfort, elevata 

resistenza meccanica e

resistenza alle macchie.

Traces Jasmim
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Green ID

cork  inspire 700 HRT
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HRT NON PVC PROTECTIVE SURFACE
SUPERFICIE PROTECTORA HRT SIN PVC
SUPERFÍCIE PROTETORA HRT SEM PVC
SURFACE PROTECTRICE SANS PVC HRT
SUPERFICIE PROTETTIVA IN HRT NON PVC.

NATURAL CORK VENEER
CAPA DE CORCHO NATURAL
CAMADA DE CORTIÇA NATURAL
PLAQUAGE EN LIÈGE NATUREL
IMPIALLACCIATO IN SUGHERO NATURALE

CORK INLAY
CAPA INTERIOR DE CORCHO
CAMADA DE CORTIÇA
INCRUSTATION EN LIÈGE
INTARSIO IN SUGHERO

NON PVC CORK RIGID CORE
NÚCLEO DE CORCHO RÍGIDO SIN PVC
CORE RÍGIDO DE CORTIÇA SEM PVC
ÂME EN LIÈGE RIGIDE SANS PVC
NUCLEO RIGIDA IN SUGHERO NON PVC

INTEGRATED CORK UNDERLAY
BAJOSUELO DE CORCHO INTEGRADO
CAMADA INTEGRADA DE CORTIÇA
SOUS-COUCHE DE LIÈGE INTÉGRÉE
SOTTOFONDO IN SUGHERO INTEGRATO

PRODUCT INFORMATION
INFORMACIÓN DE PRODUCTO  |  INFORMAÇÃO DO PRODUTO  |  INFORMATION PRODUIT  |  INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

Dimension
Dimensión  |  Dimensão  |  Dimension  |  Dimensione

1225 x 190 mm
48 15/64 x 7 31/6’’

Thickness
Espesor  |  Espessura  |  Épaisseur  |  Spessore

7,0 mm
9/32‘‘

Bevel
Biselado  |  Biselado  |  Chanfrein  |  Bisellatura

4 Sides Beveled  |  4 lados biselados  |  4 
lados biselados  |  4 bords chanfreinés  |  4 lati 

smussati

Finishing
Acabado  |  Acabamento  |  Finition  | Finitura

Locking system
Sistema de bloqueo  |  Sistema de encaixe  |  Système de verrouillage  | Sistema di installazione / aggancio 2G

Class of use & Warranty
Clase de uso y Garantía  |  Classe de uso e garantia  |  Dimension et  | Classe di utilizzo e Garanzia

LIFETIME
LIMITED

WARRANTY23 10
WARRANTY

YEARS
33

Shell Jasmim

Originals Rhapsody

91% of renewable, recycled and 
natural materials
91% de materiales renovables, reciclados y naturales
91% de materiais renováveis, reciclados e naturais
91% de matériaux renouvelables, recyclés et naturels
91% di materiali rinnovabili, riciclati e naturali

PVC free
Sin PVC
Sem PVC
Sans PVC
Senza PVC
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Identity Moonlight 
80000079  

Traces Marfim
80000085  

Identity Nightshade
80000078  

Traces Tea
80000081  

Traces Spice
80000082  

Traces Jasmim
80000084  

Traces Spice

Traces Tea
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Fashionable Antique White

Originals Harmony
80000090  

Originals Rhapsody
80000091 

Lane Antique White
80000094  

Fashionable Antique White 
80000095  

Fashionable Grafite 
80000097  

Lane Antique White

Originals Shell 
80000089  
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Fashionable Cement

Fashionable Cement 
80000096  

Shell Marfim
80000088  

Shell  Marfim

Shell Jasmim
80000087 

Traces Natural
80000086 
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Green ID

cork  pure

1

2

3

1

2
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PROTECTIVE SURFACE
SUPERFICIE PROTECTORA
SUPERFÍCIE PROTETORA
SURFACE DE PROTECTION
SUPERFICIE PROTETTIVA

GENUINE CORK VENEER
CHAPA DE CORCHO AUTÉNTICO
CAMADA DE CORTIÇA GENUÍNA
PLACAGE DE LIÈGE VÉRITABLE
VERO SUGHERO IMPIALLACCIATO

AGGLOMERATED CORK
CORCHO AGLOMERADO
AGLOMERADO DE CORTIÇA
LIÈGE AGGLOMÉRÉ
SUGHERO AGGLOMERATO

PRODUCT INFORMATION
INFORMACIÓN DE PRODUCTO  |  INFORMAÇÃO DO PRODUTO  |  INFORMATION PRODUIT  |  INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

Dimension
Dimensión  |  Dimensão  |  Dimension  |  Dimensione

600 x 300 mm
23 1/3 x 11 2/3’’

Thickness
Espesor  |  Espessura  |  Épaisseur  |  Spessore

4,0 mm
5/32‘‘

Bevel
Biselado  |  Biselado  |  Chanfrein  |  Bisellatura

4 Sides Beveled  |  4 lados biselados  |  4 
lados biselados  |  4 bords chanfreinés  |  4 lati 

smussati

Finishing
Acabado  |  Acabamento  |  Finition  | Finitura

PU PF

Locking system
Sistema de bloqueo  |  Sistema de encaixe  |  Système de verrouillage  | Sistema di installazione / aggancio

Class of use & Warranty
Clase de uso y Garantía  |  Classe de uso e garantia  |  Dimension et  | Classe di utilizzo e Garanzia

Unfinished surface.
It must be finished on site.

Please contact your local retailer. *

* Superficie sin terminar. Debe estar terminado en el sitio. Comuníquese con su distribuidor local.  |  Superfície inacabada. Deve ser concluído no local. Entre em contato com seu revendedor local.  |  
Surface non finie. Il doit être terminé sur place. Veuillez contacter votre revendeur local.  |  Superficie non finita. Deve essere finito in loco. Si prega di contattare il rivenditore locale.

93% of renewable, recycled and 
natural materials
93% de materiales renovables, reciclados y naturales
93% de materiais renováveis, reciclados e naturais
93% de matériaux renouvelables, recyclés et naturels
93% di materiali rinnovabili, riciclati e naturali

PVC free
Sin PVC
Sem PVC
Sans PVC
Senza PVC
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Identity Moonlight
80000230

Identity Champagne
80000232

Personality Champagne
80000259

Originals Natural
80000218

Identity Tea
80000236

Personality Natural
80000244

Personality Moonlight
80000266

Personality Tea
80000281
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Charm
80001369

Originals Harmony
80001313

Serenity
80001391

Addict
80001390

Fashionable Cement
80000303

Fashionable Antracite
80000311

Accent Natural
80000331

Linn Moonlight
80000361
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Fashionable Antique White
80000302

Traces Natural
80000291

Shell Natural
80000293

Identity Natural
80000295

Blase
80001402

Personality Eden
80000279

Symphony Originals
80000343

Personality Tea
80002531

Originals Natural
80002592
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Green ID

dekwall

Flores White

1

2
3

1

2

3

PROTECTIVE FINISH
ACABADO PROTECTOR
ACABAMENTO DE PROTEÇÃO
FINITION DE PROTECTION
FINITURA PROTETTIVA

GENUINE CORK VENEER
CHAPA DE CORCHO AUTÉNTICO
CAMADA DE CORTIÇA GENUÍNA
PLACAGE DE LIÈGE VÉRITABLE
VERO SUGHERO IMPIALLACCIATO

CORK AGGLOMERATE CORE
NÚCLEO DE AGLOMERADO DE CORCHO
NÚCLEO DE CORTIÇA AGLOMERADA
NOYAU D’AGGLOMÉRÉS DE LIÈGE
NUCLEO IN AGGLOMERATO DI SUGHERO

PRODUCT INFORMATION
INFORMACIÓN DE PRODUCTO  |  INFORMAÇÃO DO PRODUTO  |  INFORMATION PRODUIT  |  INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

Dimension
Dimensión  |  Dimensão  |  Dimension  |  Dimensione

600 x 300 mm
23 1/3 x 11 2/3  in

Thickness
Espesor  |  Espessura  |  Épaisseur  |  Spessore

3,0 mm
1/8 in

Bevel
Biselado  |  Biselado  |  Chanfrein  |  Bisellatura

Not Beveled  |  No biselado  |  Sem biselado  |  
Sans chanfrein  |  No Bisello

Finishing
Acabado  |  Acabamento  |  Finition  | Finitura

PU PF

Fiord Exclusive

90% of renewable, recycled and 
natural materials
90% de materiales renovables, reciclados y naturales
90% de materiais renováveis, reciclados e naturais
90% de matériaux renouvelables, recyclés et naturels
90% di materiali rinnovabili, riciclati e naturali

PVC free
Sin PVC
Sem PVC
Sans PVC
Senza PVC
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Malta Moonlight
81000001

Malta Moonlight

Fiord Exclusive
81000061

Hawai Black Pearl
81000062

Bamboo Artica
81000004

PU PF

Fiord Natural
81000058

Malta Chestnut
81000066

Melville
81000071

Cayman 
81000080

Bamboo Artica
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Stone Art Oyster

Hawai Natural
81000057

Stone Art Pearl
81000104

PU PF Hawai Exclusive
81000087

Stone Art Oyster 
81000102

PU PF

Bali
81000074

Bali
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Hawai Black Pearl

wood
To Preserve Nature is to Value Life.
Preservar la naturaleza es valorar la vida.
Preservar a Natureza é valorizar a vida.
Préserver la Nature, c’est donner de la valeur à la Vie.
Preservare la natura è valorizzare la vita.



3 6 3 7

Green ID

wood  inspire 700 SRT

Barnwood

1

2

3

4

5

1

2

3

4

5

SRT NON PVC PROTECTIVE WEAR LAYER
SUPERFICIE PROTECTORA SRT SIN PVC
SUPERFÍCIE PROTETORA SRT SEM PVC
COUCHE D’USURE SANS PVC SRT
STRATO D’USURA PROTETTIVO IN SRT NON IN PVC

NON PVC WOOD PRINTED FILM
PELÍCULA IMPRESA DE EFECTO MADERA SIN PVC
FILME IMPRESSO COM VISUAL MADEIRA SEM PVC
PELLICULE IMPRIMÉE BOIS SANS PVC
FILM STAMPATO LEGNO NON PVC

CORK INLAY
CAPA INTERIOR DE CORCHO
CAMADA DE CORTIÇA
INCRUSTATION EN LIÈGE
AGGANCIO IN SUGHERO

NON PVC CORK RIGID CORE
NÚCLEO DE CORCHO RÍGIDO SIN PVC
CORE RÍGIDO DE CORTIÇA SEM PVC
ÂME EN LIÈGE RIGIDE SANS PVC
NUCLEO RIGIDA IN SUGHERO NON PVC

INTEGRATED CORK UNDERLAY
BAJOSUELO DE CORCHO INTEGRADO
CAMADA INTEGRADA DE CORTIÇA
SOUS-COUCHE DE LIÈGE INTÉGRÉE
SOTTOFONDO IN SUGHERO INTEGRATO

PRODUCT INFORMATION
INFORMACIÓN DE PRODUCTO  |  INFORMAÇÃO DO PRODUTO  |  INFORMATION PRODUIT  |  INFORMAZIONI SUL PRODOTTO

Dimension
Dimensión  |  Dimensão  |  Dimension  |  Dimensione

1225 x 190 mm
48 15/64 x 7 31/6’’

Thickness
Espesor  |  Espessura  |  Épaisseur  |  Spessore

7,3 mm
9/32‘‘

Bevel
Biselado  |  Biselado  |  Chanfrein  |  Bisellatura

4 Sides Micro-Beveled  |  4 lados micro 
biselados  |  4 lados micro biselados  |  4 Micro 

bords chanfreinés  |  4 lati micro-bisellatura

Finishing
Acabado  |  Acabamento  |  Finition  | Finitura

SRT
SUPERIOR RESISTANT

TECHNOLOGY

Locking system
Sistema de bloqueo  |  Sistema de encaixe  |  Système de verrouillage  | Sistema di installazione / aggancio 2G

Class of use & Warranty
Clase de uso y Garantía  |  Classe de uso e garantia  |  Dimension et  | Classe di utilizzo e Garanzia

LIFETIME
LIMITED

WARRANTY23 10
WARRANTY

YEARS
33

Barnwood

87% of renewable, recycled and 
natural materials
87% de materiales renovables, reciclados y naturales
87% de materiais renováveis, reciclados e naturais
87% de matériaux renouvelables, recyclés et naturels
87% di materiali rinnovabili, riciclati e naturali

PVC free
Sin PVC
Sem PVC
Sans PVC
Senza PVC
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Beach House
80000160

Beach House

Contempo Loft
80000152

Contempo Ivory

Contempo Copper
80000153

Contempo Rust
80000154

Mountain Oak
80000166

Sprucewood
80000167
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Contempo Ivory
80000155

Natural Light Oak
80000157

Treehouse
80000158

Treehouse

Cyber Oak
80000174

White Forest Oak
80000161

Barnwood
80000165

Royal Oak
80000169

Field Oak
80000172

Manor Oak
80000170
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Chocolate Brown Oak

Chocolate Brown Oak
80000163

To help create a more harmonious space, Amorim Cork Flooring 

provides skirting profiles to complement your floor. Create your 

ideal transition between the walls and the floor, whether by an 

exact match or contrasting colours. Contact your supplier for 

information on the available skirting references.

Rodapiés
Para ayudar a crear un espacio más armonioso, Amorim Cork 

Flooring proporciona perfiles de rodapié para complementar 

su piso. Cree su transición ideal entre las paredes y el suelo, ya 

sea con una combinación exacta o con colores contrastantes. 

Póngase en contacto con su proveedor para obtener 

información sobre las referencias de rodapiés disponibles.

Rodapés
Para ajudar a criar um espaço mais harmonioso, a Amorim Cork 

Flooring disponibiliza perfis de rodapé para complementar o seu 

pavimento. Crie a sua transição ideal entre as paredes e o chão, 

seja por uma combinação exata ou por cores contrastantes. 

Contacte o seu fornecedor para obter informações sobre as 

referências de rodapé disponíveis.

Battiscopa
Per aiutare a creare uno spazio più armonioso, Amorim Cork 

Flooring fornisce profili per battiscopa per completare il 

tuo pavimento. Crea la tua transizione ideale tra le pareti e 

il pavimento, sia per corrispondenza esatta che per colori 

contrastanti. Contattare il proprio fornitore per informazioni sui 

riferimenti di battiscopa disponibili.

Plinthes
Pour aider à créer un espace plus harmonieux, Amorim Cork 

Flooring propose des profilés de plinthe pour compléter 

votre sol. Créez votre transition idéale entre les murs et le sol, 

que ce soit par une correspondance exacte ou des couleurs 

contrastées. Contactez votre fournisseur pour obtenir des 

informations sur les références de plinthes disponibles.

Skirtings

Optimal care for an everlasting beauty
Cuidado óptimo para una belleza eterna

Cuidado ideal para uma beleza eterna

Des soins optimaux pour une beauté éternelle

La cura ottimale per una bellezza eterna

Soft Cleaner

This mild detergent is appropriate for weekly or even daily cleaning. 
It can be used to remove dirt, stopping it from infiltrating in the 
joints and in the regular embossing of the product.

Spray Cleaner

Designed for regular cleaning, this mild detergent has the 
advantage of being a spray, which makes it a quick and easy 
solution to apply directly on the floor. It is very effective in cleaning 
dirt or grease stains.

Limpiador suave

Este detergente suave es apropiado para la limpieza semanal o 
incluso diaria. Se puede utilizar para eliminar la suciedad, evitando 
que se infiltre en las juntas y en el repujado regular del producto.

Limpiador en aerosol

Diseñado para una limpieza regular, este detergente suave tiene la 
ventaja de ser un spray, lo que lo convierte en una solución rápida 
y fácil de aplicar directamente sobre el suelo. Es muy eficaz para 
limpiar manchas de suciedad o grasa.

Detergente Suave

Este detergente suave é adequado para limpeza semanal ou 
mesmo diária. Pode ser utilizado para remover sujidade, evitando 
que ela se infiltre nas juntas e no realce regular do produto.

Spray de limpeza

Concebido para a limpeza regular, este detergente suave tem 
a vantagem de ser um spray, o que o torna uma solução rápida e 
fácil de aplicar diretamente no chão. É muito eficaz na limpeza de 
sujidade ou manchas de graxa.

Nettoyant doux

Ce détergent doux est approprié pour le nettoyage hebdomadaire 
ou même quotidien. Il peut être utilisé pour enlever la saleté, en 
l’empêchant de s’infiltrer dans les joints et dans le gaufrage régulier 
du produit.

Nettoyant en aérosol

Conçu pour un nettoyage régulier, ce détergent doux a l’avantage 
d’être un spray, ce qui en fait une solution rapide et facile à 
appliquer directement sur le sol. Il est très efficace pour nettoyer 
les taches de saleté ou de graisse.

Detergente delicato

Questo detergente delicato è adatto per la pulizia settimanale o 
anche giornaliera. Può essere utilizzato per rimuovere lo sporco 
prevenendo l’infiltrazione nelle fughe e nella goffratura regolare del 
prodotto.

Detergente spray

Pensato per la pulizia regolare, questo detergente delicato ha il 
vantaggio di essere spray, il che lo rende una soluzione facile e velo-
ce da applicare direttamente sul pavimento. È molto efficace nella 
pulizia di sporco o macchie di grasso.
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cork 
inspire 700 HRT cork pure wood 

inspire 700 SRT dekwall
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CERTIFICATIONS
CERTIFICACIONES     CERTIFICAÇÕES     CERTIFICATIONS     CERTIFICAZIONI

CE
  CE marking indicates conformity with health, safety and environmental standards for products sold within the European 

Economic Area (EEA).  

  La marca CE indica la conformidad con los estándares de salud, seguridad y medio ambiente para los productos vendidos 

dentro del Espacio Económico Europeo (EEE).  

  A marcação CE indica conformidade com os padrões de saúde, segurança e meio ambiente para produtos vendidos no 

Espaço Econômico Europeu (EEE).  

  Le marquage CE indique la conformité aux normes de santé, de sécurité et d’environnement pour les produits vendus dans 

l’Espace économique européen (EEE).  

  La marcatura CE indica la conformità agli standard di salute, sicurezza e ambiente per i prodotti venduti all’interno dello Spazio 

economico europeo (SEE).

FRENCH REGULATION ON VOC EMISSIONS
  French certification that classifies products according to their level of voc emissions. Our products have been classified at the 

highest level (A+).  

  La certificación francesa clasifica los productos según su nivel de emisiones COV. Nuestros productos han sido clasificados 

en el nivel más alto (A+).  

   Certificação francesa que classifica os produtos de acordo com o seu nível de emissões de COV. Os nossos produtos foram 

classificados no nível mais alto (A+).  

   Dans le cadre de la certification française qui classe les produits en fonction de leur niveau d’émissions de COV, Nos produits 

ont été classés dans la catégorie la plus haute (A+) 

   Certificazione francese che classifica i prodotti in accordo con i loro livelli di emissione di VOC. I nostri prodotti sono classificati 

al livello più alto (A+)

TÜV-PROFICERT
  Tüv-Proficert is a transnational certificate for voc-emission and air quality, certifying that a product complies with different 

national regulations  

  Tüv-Proficert es un certificado transnacional de emisión de COV y calidad del aire, que certifica que un producto cumple con 

diferentes normativas nacionales.  

  Tüv-Proficert é um certificado transnacional para emissão de voc e qualidade do ar, certificando que um produto está em 

conformidade com diferentes regulamentações nacionais  

  Tüv-Proficert est un certificat transnational pour les émissions de COV et la qualité de l’air, certifiant qu’un produit est 

conforme aux différentes réglementations nationales  

  Tüv-Proficert è un certificato transnazionale per l’emissione di voc e la qualità dell’aria, che certifica che un prodotto è 

conforme a diverse normative nazionali.

BLUE ANGEL
  Voluntary certification that follows strict environmental standards and is recognized as a reference guide for a more sustainable 

way of life.   

  Certificación voluntaria que sigue estrictos estándares ambientales y es reconocida como una guía de referencia para una 

forma de vida más sostenible.  

  Certificação voluntária que segue rígidos padrões ambientais e é reconhecida como um guia de referência para um estilo de 

vida mais sustentável.  

  Une certification volontaire qui suit des normes environnementales strictes et est reconnue comme un guide de référence 

pour un mode de vie plus durable.  

  Certificazione volontaria che segue rigorosi standard ambientali ed è riconosciuta come guida di riferimento per uno stile di 

vita più sostenibile.

GREENGUARD CERTIFICATION
  North-american certification that identifies products that have low chemical emissions, improving the air in which they are 

used. Our products are awarded with the GOLD certification.  

  Evaluación independiente de terceros que informa datos ambientales de productos en función de su evaluación del 

ciclo de vida. 

  Avaliação independente de terceiros que relata dados ambientais de produtos com base em sua avaliação de ciclo de vida.  

  Évaluation indépendante tierce qui rapporte les données environnementales des produits sur la base de leur évaluation du 

cycle de vie.  

  Valutazione indipendente di terze parti che riporta i dati ambientali dei prodotti in base alla loro valutazione del ciclo di vita.
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Technical data sheet Ficha técnica  |  Ficha técnica  |  Fiche technique  |  Scheda tecnica

STANDARD - TEST METHOD UNIT dekwall

Dimension (LxWxT) EN 427 mm 600 ± 0.5% 
300 ± 0.5%

Mass per unit - Kg/sqm 0,95

Packaging (box / pallet) - sqm 5,94 / 213,84

Squareness EN 427 mm 600: < 1.0mm 
300: < 0.5mm

Thickness ISO 7322 mm 3.0 ± 0.3%

Apparent density EN 672 Kg/m³ ≥ 200

Dimensional stability EN 434 % 3.0 ± 0.3%

Curling EN 434 MM ≤ 6

Moisture content EN 12105 % ≤ 7

Formaldehyde EN 12149, method C mg/Kg ≤ 95

Vinyl chloride monomer (VCM) EN 12149, TEST B mg/Kg ≤ 0,2

Thermal resistance EN 12667 m2 K/w 0.0572 (Varnished) 
0.0583 (Waxed)

Reaction to fire EN 15102: 2007 Class E

Sound absorption ISO 354 αw 0,1

Release of heavy metals and specific elements EN 12149 fulfilled

STANDARD UNIT / REQUIREMENT cork pure floor & wall

Dimension (LxWxT) - mm 600x300x4

Mass per unit - Kgs / m2 2,166

Packaging (box / pallet) - m2 7,92 / 237,6

Level of use Domestic ISO 10874 Class 23 *

Level of use Commercial ISO 10874 Class -

GENERAL PROPERTIES - EN 12104

Side length 
Squareness and Straightness of edges 
for side length ≤ 400 mm / > 400 mm

EN ISO 24342

deviation from nominal: 
≤ 0,2 % up to 1,0 mm maximum 
deviation allowed:  
≤ 0,5 / ≤ 1,0

Complies

Overall thickness mm EN ISO 24346 ≥ 4,0 Complies

Apparent density average - individual 
results EN ISO 23997

≥ 450 kg/m3 Complies

≥ 500 kg/m3 -

Dimensional stability % EN ISO 23999 ≤ 0,25 Complies

Curling mm EN ISO 23999 ≤ 2 Complies

Residual Indentation EN ISO 24343-1
≤ 0,4 Complies

≤ 0,2 -

Simulated movement of a furniture leg EN 424 No damage shall be visible after testing with 
type 2 foot NA

SAFETY PROPERTIES - EN 14041

Fire resistance EN ISO 11925-2 + EN ISO 9239-1 : Class EN 13501-1 Class Cfl-s1

Slip Classification EN 13893 Class NA

Formaldehyde emission EN 717-1 Class E1

Content pentachlorophenol (PCP) EN 12673 % mg/kg Undetectable

ADDITIONAL PROPERTIES

Impact sound reduction EN ISO 10140 dB (∆ Lw) 13

Walking noise IHD-W431 dB 
%

Reduction improvement 15,3 dB 
Difference of loudness 65%

Thermal resistance EN 12667 / ISO 1957  (m2K)/W 0,15

Thermal resistance (Thermal conductivity) EN ISO 10456 m2·K/W -

Stains Resistance ISO 26987(a) Grade Grade 0 - Unchanged

 * This product is offered unfinished , this means we can not specify a class of use neither properties related with wear layer performance. 
To be finish on site.

STANDARD UNIT / REQUIREMENT inspire 700 cork wood 

Dimension (LxWxT) - mm 1225x190x7 (cork  HRT)
1225x190x7,3 (wood SRT)

Mass per unit - Kgs / m2 7,40 (cork HRT)
7,23 (wood SRT)

Packaging (box / pallet) - m2 1,862 / 81,928

Level of use Domestic ISO 10874 Class 23

Level of use Commercial ISO 10874 Class 33

Level of use Light Industrial (*) Class -

GENERAL PROPERTIES EN 16511

Thickness, t - 
ISO 24337

Δtavg ≤ 0,50 mm, relative to nominal 
value /  
tmax - tmin ≤ 0,50 mm

Complies

ISO 24346 nominal value + 0,13 / - 0,10 -

Length, l
ISO 24337 ≤ 1 500 mm: Δl ≤ 0,5 mm /  

> 1 500 mm: Δl ≤ 0,3 mm/m Complies

ISO 24342  ≤ 0.15 %

Width, w ISO 24337

Δwavg ≤ 0,10 mm, relative to nominal 
value /  
wmax - wmin ≤ 0,20 mm

Complies

 ≤ 0,10% -

Squareness, q ISO 24337
max ≤ 0,20 mm Complies

≤ 0,25 mm -

Straightness, s ISO 24337
max ≤ 0,30 mm/m Complies

≤ 0,25 mm -

Openings, o ISO 24337 max ≤ 0,20 mm Complies

Height difference, h ISO 24337 hmax ≤ 0,15 mm Complies

Flatness of the panel (Length  - concave / convex) ISO 24337 concave ≤ 0,50 %, / convex ≤ 1,0 % Complies

Flatness of the panel (Width  - concave / convex) ISO 24337 concave ≤ 0,15 %, / convex ≤ 0,20 % Complies

Curling EN ISO 23999:2018 ≤ 2mm -

Light Fastness ISO 105-B02:2014 Blue Scale > 6 -

CLASSIFICATION PROPERTIES - EN 16511

Wear resistance IP EN 15468, procedure B ≥ 5 000 cycles Complies

Impact resistance [mm] (big ball) EN 13329:2006+A1:2008, Annex F ≥ 1 600 mm Complies

Castor chair resistance EN 425 25 000 cycles Complies

Resistance to staining EN 438–2 Groups 1 and 2: grade 5 
Group 3: grade 4 Complies

Residual indentation EN ISO 24343-1 ≤ 0,2 mm Complies

Swelling ISO 24336 % < 1% (wood SRT)

Dimensional stability  due to variation of tem-
perature EN ISO 23999 ≤ 0,25 % Complies

Effect of furniture leg EN 424 - No Visible Damage

WEAR AND PERFORMANCE REQUIREMENTS

Abrasion resistance EN 13329:2006+A1:2008 Annex E 
(Sandpaper-Method) > 5000 cycles -

Micro-scratch EN 16094 ≤ MSR-A2 -

SAFETY PROPERTIES - EN 14041

Fire resistance EN ISO 11925-2 + EN ISO 9239-1 : 
Class EN 13501-1 Class Bfl-S1 (cork HRT)

Dfl-S1 (wood SRT)

Slip Classification EN 13893 Class DS

Formaldehyde emission EN 717-1 Class E1

Content pentachlorophenol (PCP) EN 12673 % mg/kg Undetectable

Electrostatic Behaviour EN 1815:2016 kV -

ADDITIONAL PROPERTIES

Impact sound reduction EN ISO 10140 dB (∆ Lw) 18 (cork HRT)
15 (wood SRT)

Walking noise IHD-W431 dB 
%

Cork HRT Reduction improvement 15,1 dB. Difference of loudness 
61%.
Wood SRT Reduction improvement 12,2 dB. Difference of 
loudness 54%

Thermal conductivity EN 12667 W/(mK) 0,111

Thermal resistance EN 12667 / ISO 1957  (m2K)/W 0,05 (cork HRT)
0,04 (wood SRT)

NOTE: Grade 5 - No change / Grade 4 - Slight change / Grade 3 - Moderate change / Grade 2 - Considerable change / Grade 1 - Strong change
(*) Class of Use classification in accordance to ISO 10582
(**) Based on requisites from ISO 14582 and EN14565 
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We invest in people  Standard

DE Amorim Deutschland GmbH (+49) 4221 5 93-01  info.acf.de@amorim.com
BE NE LUX Amorim Benelux B.V.  (+31) 166 604 111  info.acf.bnl@amorim.com
AT Amorim Deutschland GmbH (+43) 1 54 51 65 10  info.acf.at@amorim.com
CH Amorim Flooring Switzerland AG (+41) 41 726 20 20  info.acf.ch@amorim.com
PT Amorim Cork Flooring, S.A. (+351) 227 475 600  info.acf@amorim.com
ES Amorim Cork Flooring, S.A. (+351) 227 475 600   info.acf.es@amorim.com
FR Amorim Cork Flooring, S.A. (+33) 800 914 848  info.acf.fr@amorim.com
DK Timberman Denmark A/S  (+45) 995 252 52  timberman@timberman.dk
PL Dom Korkowy, Sp. z o.o.  (+48) 126 379 639  krakow@domkorkowy.pl
US Amorim Flooring North America (+1) 410 553 60 62  info.acf.us@amorim.com
RU Amorim Flooring Rus, OOO (+7) 495 280 7860  info.acf.ru@amorim.com
IT Amorim Cork Flooring, S.A. (+39) 068 635 7287  info.acf.it@amorim.com
FI Korkkitrio Oy   (+358) 50 554 2616       wicandersmyynti@korkkitrio.fi 
SW Amorim Flooring Sweden  (+46) 311 077 40  info.acf.se@amorim.com
CA Amorim Flooring Canada  (+1) 548 457 2240  sales.afcan@amorim.com

Amorim Cork Flooring, S.A.
Rua do Ribeirinho 202 - P.O. Box 13
4536-907 S. Paio de Oleiros - Portugal 
T. +351  22 747 56 00 E. info.acf@amorim.com

www.amorimwise.com

Go to amorimwise.com
to watch Scott Kelly walk on Mars


